Mass Schedule
St. Joseph

Monday to Friday
8:30 am English

Monday to Friday
7:00 pm Spanish

Saturday
9:00 am Spanish
5:00 pm English
6:30 pm Spanish

Sunday
8:30 am Spanish

10:30 am Spanish-Main Church
10:30am Spanish-Lower Church
10:30 am Spanish-Com. Center

12:00 pm English
1:30 pm Spanish
6:00 pm Spanish

Office Hours:

Monday to Friday
9:00 aM—5:00 pm
5:00—8:00 pm
Saturday & Sunday
9:00 aM—3:00 pm

Parish of St. Joseph of the Palisades

6401 Palisade Ave. West New York, NJ 07093
(201) 854-7006 Fax: (201) 861-7799
E-mail: info@saintjosephpalisades.com Website: www.saintjosephpalisades.com

Served by: Rev. Helber Victoria, Pastor. Rev. Richard DeBrasi, Rev. José Luis Soto,
Rev. Edinson E. Ramirez, Rev. Fernando Diaz; Rev. Msgr. Robert Harahan, Weekend Assistant

24TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

“‘Should you not have had pity on your fellow servant,
as | had pity on you?'” - Mt 18:33-35

24° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“‘.No debias ti también haber tenido compasién de tu compafiero,
como yo tuve compasion de ti?"”’ - Mt 18, 33-35

IHM Mass Schedule
Saturday
4:00 pm Meditation Hour
in the small Chapel

Sunday
10:00 am English

Scan the adjacent barcode to open the Parish webpage.
Escanee el cédigo de barras adjunto para acceder
* la pdgina web parroquial.
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Confession between Masses

Immaculate Heart of Mary Chapel
76th Street & Broadway, North Bergen, NJ

12:00 pm Spanish
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Academy of St. Joseph

Religious Education Office
Mrs. Laysa Mercedes

Principal, Mrs. Lauren Lytle
6408 Palisade Avenue
West New York, NJ 07093
201-861-3227
stjosephpalisadeselem.com

Adult Faith Formation/Youth Group Coordinator:
Mr. Marco Guerrero
6408 Palisade Avenue, West New York, NJ
(201) 868-0305
religioused@saintjosephpalisades.com

Music Director: Mr. Ramon Restituyo
Parish Administrative Assistant: Nube Parra
Parish Bookkeeper: Mrs. Graciela Giacomello
Parish Secretary: Mrs. Millie Benitez
Parish Trustee: lvon Campuzano




MASS INTENTIONS FOR THE 24th SUNDAY IN ORDINARY TIME
INTENCIONES PARA EL 24 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

September 16-17, 2023
ST. JOSEPH’S - 64™ Street
Saturday, September 16
5:00pm English + Maria Carcich
+ Malakaia Quijado
6:30pm Spanish + Juan Zapateiro
+ Reina Moreno
Sunday, September 17
8:30am Spanish + Tomas Segovia
+ Lucrecia Castelan
10:30am UC Spanish Por la salud de Griselda Argueta
+ Jose y Rafael Tamayo
10:30am LC Spanish + Santos Orta
Por el matrimonio de Esdras y Elsa Cun
12:00pm + In thanksgiving to Sts. Anthony & Jude
1:30pm Spanish + Alicia Maravillas
+ Cesaria Batz
6:00pm Spanish + Aron Casarez
+ Antelma Romero
Monday, September 18
8:30am + Margarita Hernandez
In thanksgiving to Sts. Anthony & Jude
7:00pm Spanish + Mario Ponce
Por el cumpleafios de Christopher Lazo
Tuesday, September 19
8:30am + Carmen de Tafur
7:00pm Spanish + Santos Orta
+ Aracely Zelaya
Wednesday, September 20
8:30am + Joseph McCormack
7:00pm Spanish Conversion de la Familia Casarez
+ Virginia Jiménez
Thursday, September 21
8:30am + Michael Njoroge
7:00pm Spanish + Hector & Agustina Ramirez
+ Nicole Soto
Friday, September 22
8:30am English + Anna Mirkovic
7:00pm Spanish + Ana Rodriguez
+ Caritino Rodriguez
Saturday, September 23
9:00am Spanish Community Mass

IMMACULATE HEART OF MARY
Sunday, September 17
10:00am + For all those suffering from natural disasters
12:00pm Spanish + Reinaldo Rodriguez
Almas del Purgatorio

COMMUNITY CENTER

Sunday, September 17
10:30am Spanish Por nuestros parroquianos

Sacrament of Baptism - Sacramento de Bautismo:
Sundays with prior registration. Call the rectory for
information.
Domingos con inscripcion previa. Para
informacion llame a la rectoria.

Sacrament of Reconciliation - Confesiones:
Saturdays/Sabados: 4:00 p.m. - 4:45 p.m.
Monday-Friday/Lunes a Viernes 6:00 p.m.-7:00 p.m.

Sacrament of Matrimony - Matrimonios:
Registration one year prior to the date of marriage.
Call the Rectory for appointment.
Registrarse un afio antes de la boda.
Llamar a la rectoria para una cita.

Pastoral Care of the Sick - Enfermos:
Family member must call the Rectory to notify a
priest.
Un familiar debe llamar a la rectoria para informar
al sacerdote.

Funerals - Funerales:
All deceased Catholics are to have a funeral Mass
before being buried. Arrangements made through
the Funeral Home.
Todo difunto catdlico debe ser llevado a la iglesia
para la Misa de Funeral antes de recibir cristiana
sepultura. Arreglos a través de la funeraria.

Religious Education - Catequesis:
English: Sunday 10:45 a.m.
Academy of St. Joseph
Espafiol: Domingos, 9:15 a.m.
Academy of St. Joseph

Parish Membership - Miembros de la Parroquia:
Every Catholic family should register in the parish.
Todo catdlico debe registrarse en la parroquia.

In Loving Memory...

The altar bread and altar wine this week was
donated in memory of Michael Njoroge by
Joseph Ruminjo.

Readings for the week of September 17

Sunday: Sir 27:30—28:7/Ps 103:1-2, 3-4, 9-10, 11-
12 (8)/Rom 14:7-9/Mt 18:21-35

Monday: 1Tm 2:1-8/Ps 28:2, 7, 8-9/Lk 7:1-10

Tuesday: 1 Tm 3:1-13/Ps 101:1b-2ab, 2cd-3ab, 5,
6/Lk 7:11-17

Wednesday: 1Tm 3:14-16/Ps 111:1-2, 3-4, 5-6/
Lk 7:31-35

Thursday: Eph 4:1-7,11-13/Ps 19:2-3, 4-5/
Mt 9:9-13

Friday: 1 Tm 6:2c-12/Ps 49:6-7, 8-10, 17-18, 19-
20/Lk 8:1-3

Saturday: 1 Tm 6:13-16/Ps 100:1b-2, 3, 4, 5/
Lk 8:4-15
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PARROQUIA SAN .mst.nz PALISADES

Te invita al Retiro
ESPIRITUAL DE OTONO

"AVIVA

TU ESPIRITU Y
TU CORAZON"

FR, EDINSON NINOSKA FREDDY
E. RAMIREZ ESTRELLA ESPINAL

Arquiditcesis de Newark Cantante y Predicadon Cantante y Predicador

—

CENTRO COMUNITARIO

6401 palisades Ave, West New York NJ, 07093

Empezando con la Eucaristia parroquial

TICKETS $15

N /incluye almu bida y Material

INFORMACION Y TICKETS: 201-854 7006
oficina parroquial y lideres Grupales.

ﬂ?ﬁ’nu;st!o Eetiro

— de Otofo: Sera el
Sdbado, 14 de Octubre.

;Gracias!

El Grupo de Adolescentes agradecen el apoyo que usted
les ha brindado. Ellos asistirdn al Congreso Nacional de
Jévenes Catdlicos en Indianapolis el préoximo mes de
noviembre, solamente si alcanzan la meta de los
$14,000.00 ddlares. Necesitan de un esfuerzo adicional
de todos. Por favor haga sus donaciones en un sobre
dirigido a esta causa o electrénicamente como indica el
boletin.

E ; E Escanee el cédigo de barras adjunto para hacer su donacion
para ayudar al Grupo de Adolescentes. También puede traer su
E e donacion a la oficina parroquial.

:POR QUE HACEMOS ESO? -
VIDA CATOLICA EXPLICADA

Psiquicos y Médiums

Pregunta: ;Se les permite a los catélicos visitar
psiquicos? ;Por qué o por qué no?

Respuesta:

Es parte de la naturaleza humana experimentar cierta
sensaciéon de inquietud y miedo sobre el futuro. Esto
puede llevar a algunas personas a buscar los servicios
de psiquicos o consultar hordscopos o recurrir a otras
practicas o recursos ocultos (por ejemplo, tableros
Ouija o cartas del tarot). El Catecismo de la Iglesia
Catdlica es muy claro en que los catdlicos deben evitar
tales practicas: “La consulta de hordscopos, la
astrologia, la lectura de la palma de la mano, la
interpretaciéon de presagios y sorteos, los fenémenos
de la videncia y el recurso a los médiums encubren un
deseo de poder sobre el tiempo, la historia, y, en ultima
instancia, otros seres humanos, asi como un deseo de
conciliar poderes ocultos. Estos contradicen el honor,
el respeto y el temor amoroso que debemos sélo a
Dios” (n. 2116).

A pesar de las incertidumbres que podamos sentir,
estamos llamados a tener fe y confianza en Dios,
confiados en el deseo de Dios de lo que es mejor para
nosotros. Esto significa que estamos llamados a
rendirnos, a orar y a reflexionar sobre cémo podemos
avanzar mejor hacia el futuro con esperanza, sabiendo
que Dios esta con nosotros. -OLPi




Caturday, September 23
10:00 aMm - 4:00 pMm

All proceeds support the Youth Group’s Trip to the
National Catholic Youth Conference in Indianapolis, IN
on Thu, Nov 16, 2023 — Sat, Nov 18, 2023.

Suggested

donation

For more information, call (201) 854-7006.




CHURCH OF ST. JOSEPH OF THE PALISADES
6401 Palisades Avenue * West New York, NJ 07093 * Tel: (201) 854-7006 Fax: (201) 861-7799

160 Aniversario Parroquial
1863-2023
Apreciados amigos:

Grandes épocas merecen grandes celebraciones, y este es un afio histérico para San José de
Palisades y queremos invitarte a las celebraciones de nuestra parroquia.

En Septiembre 2023 celebramos el 160° Aniversario de la construcciéon de nuestra hermosa
iglesia. En Diciembre 2023 celebramos el 70° Aniversario de la apertura de nuestra Capilla del
Inmaculado Corazén de Maria y lo haremos en grande con una Santa Misa y Gala en el Centro
Comunitario.

En Marzo de 2024 cerraremos nuestro Aniversario con una Solemne Eucaristia, y una Gala
Especial en honor a San José, nuestro patrono. Como un “detalle propio de la ocasién”, haremos y
publicaremos un diario histérico conmemorativo parroquial y un dlbum familiar.

La publicacidn del Diario del 160° Aniversario de San José de los Palisades estaria programada
para Diciembre 9, justo para la celebracion de la Capilla de IHM. Le invitamos a agregar a su familia
como recuerdo de la iglesia que muchos han llamado su segundo hogar. Consulte el formulario
adjunto.

Contamos con tu apoyo para celebrar y seguir haciendo historia en nuestra comunidad de
West New York, Gutenberg, y North Bergen.

R R R R ok Rk o

Dear Friends:

Great milestones deserve celebrations, and this is a milestone year for Saint Joseph of the
Palisades in a number of ways and we want to invite you to join in the celebrations of our 160th Parish
Anniversary 1863-2023.

In September 2023 we celebrate our 160th Anniversary of our beautiful church building, with
updated work for spiritual formation. In December 2023 we mark the 70th Anniversary of the
opening of our Chapel of the Immaculate Heart of Mary with a Mass and dinner.

In March of 2024 we will close the year with a Solemn Mass, and a gala celebration in honor
of our patron, St. Joseph.

We invite you to be included in our historic journal. The Saint Joseph of the Palisades 160th
Anniversary Journal is scheduled for publication in the December Edition for our IHM celebration.
We invite you to add your family and its memories to this keepsake of what has been called a Second
Home to so many, your Parish of Saint Joseph of the Palisades. See the form attached.

Please support us as we gather together to celebrate this important part of this community of
West New York, Guttenberg, North Bergen, and beyond.

Sinceramente / Sincerely,

Kev. Helber Victords, st

Email: info@saintjosephpalisades.com Website: www.saintjosephpalisades.com



CHURCH OF ST. JOSEPH OF THE PALISADES

6401 Palisades Avenue * West New York, NJ 07093 * Tel: (201) 854-7006 Fax: (201) 861-7799

160th Anniversary Journal
1863-2023

1863: First Documented Parish Baptism
1903: Cornerstone of St. Joseph of the Palisades our new church building
1953: First Mass at our Immaculate Heart of Mary Chapel
1973: Opening of the Parish Charismatic Prayer Group

Please print my message as follows (or see attached picture and message):

Name: Phone:

Company: e-mail:

Address:

City: State: Zip:
____Gold Page..................5200 __HalfPage.......ccevvvvevieeennn . $50
___Silver Page.................$150 ___Quarter Page........ccoeceennennn. $25
___Full Page....................$100 ___Friends of St. Joseph donor... $10

Authorized Parish Representative:

Return this form with payment to:

St. Joseph of the Palisades Parish
6401 Palisade Avenue Parish Seal
West New York, NJ 07093

Note: Deadline for all ads: November 1, 2023

Note: St.Joseph of the Palisades is a 501.C3 organization.



24 Domingo en Tiempo Ordinario

Cancion de Entrada Cancion de Comunion

Este Es El Dia -Salmo 117 Entre Tus Manos

Estribillo: Entre tus manos estd mi vida, Sefor.
Este es el dia en que actud el Sefior: sea nuestra alegria Entre tus manos pongo mi existir.

y nuestro gozo. Dad gracias al Sefior porque es bueno, Hay que morir para vivir.

porque es eterna su misericordia. jAleluya, aleluya! Entre tus manos confio mi ser.

Que lo diga la casa de Israel: es eterna su misericordia. Si el grano de trigo no muere,

Que lo diga la casa de Aardn: es eterna su misericordia. si no muere, solo quedar3;

Que lo digan los fieles del Seiior: es eterna su pero si muere, en abundancia dara
misericordia. un fruto eterno que no morira.

Liturgia de la Palabra-Pag. 111 (Ario A) Es mi anhelo, mi anhelo creciente, en el surco,
Primera Lectura: Eclesiastico 27, 33-28, 9 contigo morir; y fecunda sera la simiente,
salmo Responsorial: EIl Sefior es compasivo y Sefior, revestida de eterno vivir.

misericordioso, lento a lairay rico en - - N
Y si vivimos, para El vivimos. Y si morimos,

clemencia. para El morimos. Sea que vivamos o que muramos,
Segunda Lectura: Romanos 14, 7-9 somos del Sefior, somos del Sefior.
Evangelio: Mateo 18, 21-35

Cuando diere por fruto una espiga, a los rayos

Cancién de Ofertorio de ardiente calor, tu reinado tendra nueva vida
El Seinor Es Tierno y Compasivo de amor, en una Hostia de eterno esplendor.
Estribillo:
El Seiior es tierno y compasivo;
El perdona nuestras faltas. Cancion de Salida
El Seiior es tierno y compasivo; Gracias, Sefior
no abandona al pecador. Estribillo:

Hoy, Seior, te damos gracias por la vida,
Misericordia, Dios mio, borra todos mis pecados. la tierra y el sol; hoy, Sefior,
Lavame de mis delitos; dame un nuevo corazén. queremos cantar las grandezas de tu amor.
Pues, yo reconozco mi culpa, pienso siempre en mi Gracias, Padre, mi vida es tu vida,
pecado. Contra ti, contra ti he pecado. Cometi lo que tus manos amasan mi barro;
aborreces. mi alma es tu aliento divino,

tu sonrisa en mis ojos esta.
Crea en mi un nuevo corazon,

y renuévame por dentro con el Santo Espiritu. Gracias, Padre, tu guias mis pasos,
tu eres la luz y el camino;
conduces a ti mi destino

como llevas los rios al mar.




24th Sunday in Ordinary Time

Entrance

Gather Your People

Refrain

Gather your people, O Lord.

Gather your people, O Lord.

One bread, one body, one spirit of love.
Gather your people, O Lord.

Draw us forth to the table of life: brothers and
sisters, each of us called to walk in your light.
Refrain

We are parts of the body of Christ,
needing each other,
each of the gifts the Spirit provides.

Liturgy of the Word.
First Reading: Sirach 27:30-28:7

Responsorial Psalm: The Lord is kind and
merciful, slow to anger, and rich in
compassion.

Second Reading: Romanos 14: 7-9

Gospel Acclamation: Alleluia!
Gospel: Matthew 18: 21-35
Homily

Offertory

Those Who See Light

Those who see light can walk in the dark.
Those who see love can see God.

Those who look up will discover God’s face,
those who look down will uncover God’s path,
those who perceive God is here with us now
will see God’s return.

Those who see light can walk in the dark.
Those who see love can see God.

Those who have witnessed the sun rise and set,
those who have studied a flower unfold,

those who have focused on land, sea,

and sky have seen Jesus Christ.

Communion

Loving and Forgiving

Refrain

Loving and forgiving are you, O Lord; slow to anger,
rich in kindness, loving and forgiving are you.

All my being, bless the Lord,

bless the holy name

of God. All my being,

bless the Lord,

rememb’ring the goodness of God.
Refrain

God forgives us all our sins, healing those who
live in pain, saving us from final death. God fills
us with goodness and love.

Refrain

Good and gracious is the Lord, slow to anger, rich in
love. God remembers not our sins; forgiving and loving
is God.

Refrain

Recessional

Let There Be Peace On Earth

Let there be peace on earth and let it begin with me.
Let there be peace on earth, the peace that was meant
to be.

With God as our Father, brothers all are we;

Let me walk with my brother in perfect harmony.

Let peace begin with me, let this be the moment now.
With ev’ry step | take, let this be my solemn vow:

To take each moment and live each moment

in peace eternally.

Let there be peace and earth

and let it begin with me.




The word "catechesis" means "to echo." Literally, we are to echo
the good news of Jesus Christ to the world. This is not a
suggestion; it is a command of our Lord. Some people are called
and set apart in our communities as catechists, those formally
trained and charged with passing on the Gospel to children and
adults, inside and outside of our communities. On Catechetical
Sunday, we acknowledge them and remind ourselves of the need
for formation and growth in all of us. To be a catechist is a
privileged calling, and today be sure to say "thank you" to one in
your community.

However, it would be wrong on this day to only look to those
bearing the NAME of catechist for an echoing of good news. ALL
of us are called to echo and share the Gospel message. Parents are
the first and primary catechists in a child's life. But we also are
important catechists in the lives of our coworkers, our spouses,
our relatives, and our friends. Some say catechesis begins in the
home, and while that is true, it carries with it a parent/child
connotation. But where does catechesis really begin? It begins in
the HEART. This year on Catechetical Sunday, may your heart be
moved to motivate you to share with others the good news of
Jesus Christ.

Prayer for Catechists

God of our fathers and mothers,
today we mark Catechetical Sunday,
the day we recommit ourselves
to tedching and forming disciples
to continue your work in this world.

In the beginning, you created man
to please you and offer you companionship.
We turned away from you
without knowing the great love you had for us.

Help us to recapture that understanding
of your love for us and for creation.
Give us wisdom to hand on to the next generation
that love you freely give us.

We ask all that is good
to come upon our catechetical leaders
and the people whom they lead to the
faith.

We ask all this in the name
of the primary teacher of the faith,
Jesus the Christ. Amen.

Thank You!

The Youth Group is grateful for the support you have
given them. They will attend the National Congress
of Catholic Youth in Indianapolis IN November, only
if they reach the goal of $14,000.00. They need an
extra effort from everyone. Please make your
donations in an envelope addressed to this cause or
electronically as indicated below:

E X Please scan the adjacent barcode to
make your donation to help the Youth
Group. You may also drop off your
E sr# donation at the parish office.

WHY DO WE DO THAT? -
CATHOLIC LIFE EXPLAINED

Psychics and Mediums

Question: Are Catholics allowed to visit psychics?
Why or why not?

Answer:

It's part of human nature to experience some sense
of unease and fear about the future. This can lead
some people to seek out the services of psychics or
consult horoscopes or turn to other occult practices
or resources (e.g. Ouija boards or tarot cards). The
Catechism of the Catholic Church is very clear that
Catholics should avoid such practices: “Consulting
horoscopes, astrology, palm reading, interpretation
of omens and lots, the phenomena of clairvoyance,
and recourse to mediums all conceal a desire for
power over time, history, and, in the last analysis,
other human beings, as well as a wish to conciliate
hidden powers. They contradict the honor, respect,
and loving fear that we owe to God alone” (no. 2116).

Despite the uncertainties we might feel, we are
called to have faith and trust in God, confident of
God’s desire for what is best for us. This means that
we are called to surrender, to pray and to reflect on
how we can best move into the future in hope,
knowing that God is with us. -eLpi
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Celebrando la Herencia Hispanai

Sabado 7 de Octubre 2023
7:30pm to 11:00pm / Centro Comunitario

Degustacion
Gastronomica

Hispana




SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpi.com/adcreator

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

» Paid training

« Some travel %

» Work-life balanc Cbh‘t’ﬁﬂl.l!&t

* Full-Time with benehts ‘careers@4 l—.&'ﬂﬂ] or

CatholicMatch.com/myNJ [[sasarsis Nasicmesmees
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NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com St. Joseph of Palisades, NJ 03-4003
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9046 PALISADE AVE., NORTH BERGEN | 201.865.0923 ﬂ

PAUL FOUROUNJIAN, D.M.D.

FAMILY DENTISTRY = = SUPPORT

We Welcome New Patients b e OUR
Most Insurances Accepted + Office Hours By Appointment oo PARISH
315 60th St., West New York, NJ 07093 ' LS
Telephone (201) 861-7755 FAX (201) 861-2363
~ P y "% Peregrinacion Italia a la medida!
M ESON ESPANO L 2 Visita a los lugares santos que siempre has querido ir. Durante
X o el transcurso de nuestro viaje visitaremos:
AUTH ENTIC SPAN'SH CUIS'N E o i Basilica de San Pedro/ El Vaticano - Santuario Sto. Padre Pio
. . ! Basilica La Sta. Casa de Loreto - Tumba de San Benito - Catedral de San G
LUNCH - DINNER - COCKTAILS ||t S e e e
Your Hosts: Antonia « Manolo - Carlos Catedral de San Marcos El Evangelista - Sant Antonio de Padua

Contact Esther Castillo: 732-423-0620
Cupos limitados! Salida 3/16/24 - Regreso 3/24/24 - Precio $400

865-5880 - 57th St. & Kennedy Bivd, West New York

r

A Family Tradition
“Were a Part of Your Community”

AINIERI “Were Family”

FUNERAL HOME 868-6555

60TH STREET & KENNEDY BLVD., NORTH BERGEN

Anthony P. Vainieri, Owner NJ Lic. No. 2032
Valerie Vainieri Huttle, Director NJ Lic. No. 3558 = Anthony P. Vainieri Jr, Manager NJ Lic. No. 3880
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